
ПРИЛОЖЕНИЕ A 

Термины и определения 

В настоящем документе применяются следующие термины и определения: 

2.5 dimension (2.5 мерный) 

двухмерная топология, используемая с трехмерной системой координат, 

ограниченной двумерным измерением  

[ISO 19107] 

abstract class (абстрактный класс) 

абстрактный класс определяет полиморфный класс объекта, который не может 

быть реализован физически 

[ISO 19103] 

accuracy (точность)  

соответствие между результатом испытания и принятым исходным значением 

[ISO 3534-1]  

ПРИМЕЧАНИЕ Результат испытания может быть получен в результате 

наблюдения или измерения.  

addition (добавление)  

включение элемента в регистр; 

[ISO 19135]  

affine coordinate system (система аффинных координат) 

система координат в евклидовом пространстве с прямыми осями, которые не 

обязательно взаимно перпендикулярны 

[ISO 19111] 

aggregation (агрегация) 

особая форма ассоциации, которая определяет отношение между агрегатом 

(целым) и составной частью (см. composition) 

[ISO 19103] 
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annotation (аннотация) 

разъясняющая маркировка на иллюстративных материалах  

ПРИМЕЧАНИЕ Числа, буквы, условные и другие знаки являются примерами 

аннотаций.  

[ISO 19117:2012 (E), 4.1]  

 

application programming interface (интерфейс программирования приложений)  

реализация необходимых прикладных сервисов, определенных в IEC 61162 - 401  

ПРИМЕЧАНИЕ API одного производителя может отличаться от API другого, хотя 

основные функции одинаковы.  

 

application schema (прикладная схема)  

концептуальная схема данных, требуемых одним или несколькими приложениями  

ПРИМЕЧАНИЕ Прикладная схема – это концептуальная схема для приложений с 

аналогичными требованиями к данным. Это базис успешного обмена данными. Она 

определяет возможное содержание и структуру данных и является также основой 

для реализации специфических структур данных прикладной схемы в локальном 

применении. 

[ISO 19101]  

 

association (ассоциация)  

семантические отношения между двумя или более классификаторами, которые 

определяют связи между их реализациями  

[ISO 19103]  

ПРИМЕЧАНИЕ Бинарная ассоциация - это ассоциация между двумя 

классификаторами (включая возможность ассоциации от классификатора к самому 

себе). 

 

attribute (атрибут)  

(1) поименованные свойства сущности  

[ISO/IEC 2382-17:1999]  

ПРИМЕЧАНИЕ Описание геометрических, топологических, тематических или 

других характеристик объекта.  

(2) характеристика (feature) классификатора, описывающая диапазон значений, 

которые могут содержать реализации классификатора 
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ПРИМЕЧАНИЕ 1 Атрибут семантически эквивалентен ассоциации композиций; 

однако назначение и использование обычно отличаются. 

ПРИМЕЧАНИЕ 2 Термин “feature”, используемый в этом определении является 

UML значением этого термина, а не тем, как он определен в разделе 4 стандарта.  

 

A-profile  

коммуникационный протокол, предоставляющий сервисы приложений (см. OSI с 5 

по 7)  

 

band (диапазон)  

диапазон длин волн электромагнитного излучения, которые вызывают единую 

реакцию сенсорного устройства  

[ISO/TS 19101-2:2008]  

 

base standard (базовый стандарт)  

стандарт ISO по географической информации или другой стандарт по 

информационным технологиям, который используется в качестве источника, из 

которого может быть подготовлен профиль 

[ISO 19106:2005]  

 

BLOB (Binary Large Object)  

набор бинарных данных, хранящихся в виде единого объекта  

 

boundary (граница)  

набор, представляющий собой границы сущности  

[ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Граница чаще всего используется в контексте геометрии, где 

множество является набором точек или набором объектов, представляющих эти 

точки.  

 

cartesian coordinate system (декартова система координат)  

система координат, дающая положение точек относительно n взаимно 

перпендикулярных осей 

[ISO 19111]  
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character (символ)  

в онлайн обмене данными: октет, содержащий код из набора, определенного в 

ISO/IEC 8859-1.  

Нулевой символ (октет, содержащий все нулевые биты) может иметь особое 

значение  

 

chart window (окно карты)  

часть экрана, отображающая информацию фичеров карты в графическом виде, 

аналогичном изображению навигационной карты  

 

clarification (уточнение)  

несущественное изменение в регистре  

[ISO 19135]  

ПРИМЕЧАНИЕ Несущественное изменение не меняет семантики или технического 

смысла элемента. Уточнение не приводит к изменению статуса регистрации 

элемента регистра.  

 

class (класс)  

описание набора объектов, имеющих одинаковые атрибуты, операции, методы, 

отношения и семантику 

[ISO/TS 19103:2005]  

ПРИМЕЧАНИЕ 1 Класс представляет собой концепцию в моделируемой системе. 

В зависимости от вида модели, концепция может быть реальной (для 

аналитической модели), или она может также содержать алгоритмические и 

компьютерные концепции реализации (для проектной модели). Классификатор - 

это обобщение класса, которое включает другие классоподобные элементы, такие 

как тип данных, актор и компонент.  

ПРИМЕЧАНИЕ 2 Класс может использовать набор интерфейсов для указания 

наборов операций, которые он предоставляет своей среде. Смотрите: interface.  

 

classification (классификация)  

процесс определения соответствующего типа в рамках каталога фичеров для 

конкретного реального объекта, включая рассмотрение качества данных  

 

classifier (классификатор)  

механизм, описывающий поведенческие и структурные фичеры  
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[ISO 19103]  

ПРИМЕЧАНИЕ Классификаторы включают интерфейсы, классы, типы данных и 

компоненты.  

 

client (клиент) 

техническая сущность (например, устройство, программа), которая использует 

сервис. 

 

co-attribute (со-атрибут) (атрибута)  

под-атрибут комплексного атрибута; атрибут того же типа фичера или информации  

 

code list (список кодов)  

домен значений, включая код допустимого значения 

[ISO 19136]  

 

colour token (маркер цвета) 

идентификатор цвета в палитре  

 

complex attribute (комплексный атрибут) 

агрегация атрибутов, которые могут быть простыми или тоже комплексными;  

[ISO 19109]  

 

composite curve (композитная кривая) 

такая последовательность кривых, в которой каждая кривая (за исключением 

первой) начинается в конечной точке предыдущей кривой в последовательности  

[ISO 19107]  

 

composition (композиция) 

форма агрегации ассоциации с сильным правом собственности и совпадающим 

сроком службы как часть целого 

[ISO 19103]  

ПРИМЕЧАНИЕ Части с нефиксированной кратностью могут быть созданы после 

самой композиции, но как только они созданы, они живут и умирают вместе с ним 

(то есть они имеют общее время жизни). Такие части также могут быть явно 
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удалены до смерти композиции. Композиция может быть рекурсивной. Синоним: 

комбинированная агрегация.  

 

compound coordinate reference system (сложная система отсчета координат)  

система отсчета координат с использованием по меньшей мере двух независимых 

систем координат  

[ISO 19111]  

 

concatenated coordinate operation (операция связанных координат) 

операция с координатами, состоящая из последовательного применения 

нескольких операций с координатами  

[ISO 19111]  

 

conceptual model (концептуальная модель)  

модель, которая определяет понятия универсума дискурса  

[ISO 19101]  

 

conceptual schema (концептуальная схема) 

формальное описание концептуальной модели;  

[ISO 19101]  

 

conformance (соответствие) 

выполнение установленных требований  

[ISO 19105]  

 

continuous coverage (непрерывное покрытие) 

покрытие, который возвращает различные значения для одного и того же атрибута 

фичера в различных прямых позициях внутри одного геометрического объекта в его 

пространственно-временном домене  

[ISO 19123]  

ПРИМЕЧАНИЕ Хотя пространственно-временной домен непрерывного покрытия 

обычно ограничен с точки зрения пространственной протяженности, он может 

подразделяться на бесконечное число прямых позиций.  
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control body (контрольный орган) 

группа технических экспертов, которая принимает решения относительно 

содержания регистра 

[ISO 19135] 

 

coordinate (координата) 

одно из последовательностей n чисел, обозначающих положение точки в N-мерном 

пространстве  

[ISO 19111]  

ПРИМЕЧАНИЕ Числа должны быть определены единицами измерения.  

 

coordinate conversion (преобразование координат) 

операция с координатами, в которой обе системы отсчета координат базируются на 

одном и том же датуме (начале отсчета) 

[ISO 19111]  

 

coordinate operation (операция с координатами) 

изменение взаимно соответствующих координат из одной системы отсчета 

координат в другую 

[ISO 19111]  

 

coordinate reference system (система отсчета координат) 

система координат, связанная с реальным миром с помощью датума  

[ISO 19111]  

ПРИМЕЧАНИЕ: Что касается геодезических и вертикальных данных, то они 

связаны с поверхностью Земли.  

 

coordinate system (система координат) 

набор математических правил для определения того, как координаты должны 

присваиваться точкам  

[ISO 19111]  
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coordinate transformation (трансформация координат) 

операция с координатами, в которой участвуют две системы отсчета координат, 

базирующихся на различных датумах  

[ISO 19111]  

 

coordinate tuple (кортеж координат) 

упорядоченный список координат  

 

coverage (покрытие) 

фичер, который действует как функция возврата значений из своего диапазона для 

любого прямого положения в своем пространственном, временном или 

пространственно-временном домене  

[ISO 19123:2005]  

ПРИМЕР Примеры включают растровые изображения, оверлеи полигонов или 

цифровые матрицы высот 

 

coverage geometry (геометрия покрытия) 

конфигурация домена покрытия, описываемая координатами  

[ISO 19123]  

 

curve (кривая) 

1-мерный геометрический примитив, представляющий непрерывное изображение 

линии  

[ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Граница кривой - это набор точек на конце кривой. Если кривая 

является окружностью, то два конца идентичны, и кривая (если топологически 

замкнута) считается не имеющей границы. Первая точка называется начальной, а 

последняя - конечной. Связность кривой гарантируется "непрерывным 

изображением линии". Топологическая теорема утверждает, что непрерывное 

изображение связного множества является связанным.  

 

curve segment (сегмент кривой) 

1-мерный геометрический объект, используемый для представления непрерывного 

компонента кривой с помощью методов определения и однородной интерполяции 

[ISO 19107]  
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ПРИМЕЧАНИЕ Геометрическое множество, представленное одним сегментом 

кривой, эквивалентно кривой.  

 

cycle (круг) 

пространственный объект без границ  

[ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Круги используются для описания компонентов границ (см. кольцо). 

Круг не имеет границ, потому что он замыкается сам на себя, но он ограничен (то 

есть, он не имеет бесконечной степени). Окружность или сфера, например, не 

имеет границ, но ограничены.  

 

data (данные) 

представление информации в формализованном виде, пригодном для передачи, 

интерпретации или обработки  

[ISO/IEC 2382-1:1993]  

 

data capture and classification guide (руководство по кодированию и 

классификации данных) 

инструкции, описывающие процесс кодирования данных и процесс классификации 

уплотнения данных, сокращение числа элементов данных, пропускной 

способности, стоимости и времени для их формирования, передача и хранение 

данных без потери информации путем устранения ненужного дублирования, 

устранения ненужности или использования специального кодирования  

[ANS T1.523-2001]  

ПРИМЕЧАНИЕ В то время как уплотнение данных уменьшает объем данных, 

используемых для представления определенного объема информации, сжатие 

этого не делает.  

data compression (сжатие данных) 

сжатие: уменьшение количества битов, используемых для представления данных 

исходного изображения 

[ISO 10918-1 (JPEG Part 1)]  

ПРИМЕЧАНИЕ Сжатие данных не уменьшает объем данных, используемых для 

представления определенного объема информации, в то время как уплотнение 

данных уменьшает. Как сжатие данных, так и уплотение данных приводят к 

использованию меньшего количества элементов данных для определенного 

объема информации. Сортировка данных определяет формат передачи для 

записей данных, которые не зависят от архитектуры компьютера, параметров сети, 

компиляторов и языков программирования. Процедуры сортировки данных, 
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преобразуют этот транспортный формат во внутреннее представление данных, 

используемых в различных модулях 

 

data product (продукт данных) 

набор данных или серия наборов данных, которые соответствуют спецификации 

продукта данных;  

[ISO 19131]  

 

data product specification (спецификация продукта данных) 

подробное описание набора данных или серии наборов данных вместе с 

дополнительной информацией, которая позволит создать, предоставить и 

использовать его другой стороне;  

[ISO 19131]  

ПРИМЕЧАНИЕ Спецификация продукта данных содержит описание 

гидрографических концепций и спецификацию для отображения всего комплекса 

дискурсов в наборе данных. Может использоваться для производства, продажи, 

конечного использования или других целей.  

 

data quality date (дата качества данных) 

дата или диапазон дат, в отношении которых применяется показатель качества 

данных  

[ISO 19113]  

 

data quality element (элемент качества данных) 

количественный компонент, отражающий качество набора данных  

[ISO 19101]  

ПРИМЕЧАНИЕ Применимость элемента качества данных к набору данных зависит 

как от содержания набора данных, так и от его спецификации; в результате этого 

не все элементы качества данных могут быть применимы ко всем операциям, 

связанным с процедурой оценки качества данных, используемой при применении и 

представлении методов оценки качества и их результатов. [ИСО 19113] [ISO 19113]  

ПРИМЕР Процент корректных значений атрибута.  

 

data quality overview element (элемент обзора качества данных) 

не количественный компонент, документирующий качество набора данных 

[ISO 19101]  
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ПРИМЕЧАНИЕ Информация о назначении, использовании и структуре набора 

данных является не количественной информацией качества. Значение data quality 

result (результат качества данных) или набор значений, полученных в результате 

применения показателя качества данных или результатов оценки полученного 

значения или набора значений с учетом определенного уровня соответствия 

качества [ISO 19113]  

ПРИМЕР Результат качества данных "90" с типом "процентной" величины качества 

данных для элемента качества данных и его подкатегории "полнота, 

завершенность" является примером значения, полученного в результате 

применения показателя качества данных к данным, указанным в области качества 

данных. Одним из примеров сопоставления величины (90) с заданным 

приемлемым уровнем качества (85) и представления оценки, которая является 

своего рода критерием, проходит или не проходит.  

 

data quality scope (область качества данных) 

протяженность или характеристика (характеристики) данных, по которым 

представляется информация о качестве 

 [ISO 19113]  

ПРИМЕЧАНИЕ Область качества данных для набора данных может включать ряд 

данных, к которым принадлежит набор данных, сам набор данных или меньшую 

группу данных, физически расположенных в пределах общих характеристик набора 

данных. Общими характеристиками могут быть идентифицированный тип фичера, 

атрибут фичера или взаимосвязь фичеров; критерии сбора данных; исходный 

источник; или определенная географическая или временная протяженность.  

 

data quality subelement (под-элемент качества данных) 

компонент элемента качества данных, описывающий определенный аспект этого 

элемента качества данных;  

[ISO 19113]  

 

data quality value type (тип значения качества данных) 

тип значения представления результата качества данных  

[ISO 19113]  

ПРИМЕР “boolean variable”, “percentage”, “ratio”  

ПРИМЕЧАНИЕ Тип значения качества данных всегда предоставляется для 

результата качества данных.  
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data quality value unit (единицы измерения значения качества данных) 

единица измерения для представления результата качества данных  

[ISO 19113]  

ПРИМЕР “metre”  

ПРИМЕЧАНИЕ Единица измерения качества данных предоставляется только в тех 

случаях, когда это применимо к результату качества данных.  

 

data type (тип данных) 

спецификация домена значений с разрешенными операциями для значений в этом 

домене 

[ISO/TS 19103:2005]  

ПРИМЕР Integer, Real, Boolean, String, DirectPosition и Date  

ПРИМЕЧАНИЕ Типы данных включают примитивные предопределенные типы и 

определяемые пользователем типы.  

ПРИМЕЧАНИЕ Тип данных определяется термином, например, Integer  

 

dataset (набор данных) 

идентифицируемая коллекция данных  

[ISO 19115]  

ПРИМЕЧАНИЕ Набор данных может представлять собой меньшую группу данных, 

которая, хотя и ограничена некоторыми рамками, такими как пространственная 

протяженность или тип фичеров, физически расположена в более крупном наборе 

данных. Теоретически, набор данных может быть таким же маленьким, как и один 

фичер или атрибут, содержащийся в более крупном наборе данных. Карту в 

печатном виде можно считать набором данных. 

 

dataset series (серии наборов данных) 

коллекция наборов данных, соответствующих одной и той же спецификации 

продукта  

[ISO 19115:2003]  

 

datum (датум) 

параметр или набор параметров, определяющих положение источника, масштаба 

и ориентации системы координат  

[ISO 19113]  
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dependency (зависимость) 

взаимосвязь между двумя элементами моделирования, при которой переход к 

одному элементу моделирования (независимый элемент) повлияет на другой 

элемент моделирования (зависимый элемент)  

 

direct position (прямое положение) 

положение, определяемое одиночным набором координат в рамках системы 

отсчета координат  

[ISO 19107] 

 

discrete coverage (дискретное покрытие) 

покрытие, которое возвращает те же значения атрибутов фичеров для каждого 

прямого положения в пределах одного геометрического объекта в его 

пространственно-временной области  

[ISO 19123]  

ПРИМЕЧАНИЕ Пространственно-временной домен дискретного покрытия состоит 

из конечного набора геометрических объектов.  

 

domain (домен) 

четко определенный набор  

[ISO/TS 19103:2005]  

ПРИМЕЧАНИЕ Домены используются для определения набора доменов и 

диапазона атрибутов, операторов и функций.  

 

domain specific catalogue functions (функции каталога домена) 

скриптовые функции, предусмотренные в каталоге сценариев, которые не 

являются частью стандартных функций каталога  

 

domain specific functions (функции домена) 

все функции сценариев, которые определены вне S-100 часть 13. Объединение 

функций хоста домена и функций каталога домена 

 

domain specific host functions (функции хоста домена) 

скриптовые функции, предоставляемые хостом для поддержки функций домена  
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ellipsoid (эллипсоид) 

поверхность, образованная вращением эллипса вокруг главной оси [ISO 19111] 

Математически она выражается в декартовых координатах как:  

‘a’ – большая полуось 

‘b’ малая полуось. 

Последняя является осью вращения, такие эллипсоиды также называются 

сплюснутыми сфероидами.  

 

ellipsoidal coordinate system (эллипсоидальная система координат) 

система координат, в которой положение определяется геодезической широтой, 

геодезической долготой и (в трехмерном случае) эллипсоидальной высотой  

[ISO 19111]  

 

ellipsoidal height (эллипсоидальная высота) 

расстояние до точки, измеренное по перпендикуляру от эллипсоида до этой точки; 

положительное, если вверх или снаружи эллипсоида  

[ISO 19111]  

 

encoding (кодирование) 

преобразование данных в ряд кодов 

[ISO 19118]  

 

end point (конечная точка) 

последняя точка кривой  

[ISO 19107]  

 

event (событие) 

действие, происходящее в определенный момент времени 

[ISO 19108:2002]  

 

exterior (экстерьер, внешний вид) 

разница между внешностью и внутренностью  

[ISO 19107]  
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ПРИМЕЧАНИЕ Концепция экстерьера применима как к топологическим, так и к 

геометрическим комплексам.  

 

face (грань) 

2-мерный топологический примитив  

[ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Геометрическая реализация грани - это поверхность. Границей 

грани является множество ориентированных рёбер внутри одного топологического 

комплекса, которые связаны с гранью через пограничные отношения. Они могут 

быть организованы как кольца.  

 

feature (фичер) 

абстракция явления реального мира   

[ISO 19101:2003]  

ПРИМЕЧАНИЕ Фичер может возникать как тип или реализация. Тип фичера или 

реализация фичера должны использоваться, когда имеется в виду только один 

фичер.  

ПРИМЕР Явление, названное 'Eiffel Tower' может быть классифицировано с 

другими явлениями в тип фичера 'tower'.  

 

feature association (ассоциация фичеров) 

отношение, связывающее реализации одного типа фичеров с реализациями того 

же или другого типа фичеров  

[ISO 19110]  

 

feature attribute (атрибут фичера) 

характеристика фичера  

[ISO 19101]  

ПРИМЕЧАНИЕ Тип атрибута фичера имеет имя, тип данных и связанный с ним 

домен. Реализация атрибута фичера имеет конкретное значение атрибута, взятое 

из домена значений типа атрибута фичера.  

ПРИМЕР 1 Атрибут фичера ‘colour’ может иметь значение ‘green’, которое 

принадлежит типу данных ‘text’.  

ПРИМЕР 2 Атрибут фичера ‘length’ может иметь значение’82, которое принадлежит 

типу данных ‘real’.  
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feature catalogue (каталог фичеров) 

каталог, содержащий определения и описания типов фичеров, атрибутов фичеров 

и ассоциаций фичеров, встречающихся в одном или нескольких наборах 

географических данных;  

[ISO 19110]  

 

feature portrayal function (функция изображения фичеров) 

функция, отображающая географический фичер в виде условного знака  

[ISO 19117:2012 (E), 4.10]  

 

field (поле) 

поименованный набор маркированных подполей(я)  

ПРИМЕР Метка/код атрибута IHO и значение атрибута IHO собираются в поле с 

именем Атрибут записи фичеров.  

 

flattening (сжатие) 

 отношение разности большой (а) и малой (b) полуосей эллипсоида к большой 

полуоси  

[ISO 19111]  

 

function (функция) 

правило, ассоциирующее каждый элемент из домена (источника или функции 

домена) с уникальным элементом в другом домене (целевой, со-домен или 

диапазон)  

[ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Диапазон определяется другим доменом.   

 

generalization (генерализация) 

таксономическая связь между более общим и более конкретным элементами  

[ISO 19103]  

ПРИМЕЧАНИЕ Более конкретный элемент полностью согласуется с более общим 

элементом и содержит дополнительную информацию. Реализация более 

конкретного элемента может использоваться, если допускается более общий 

элемент. Смотрите: inheritance.  
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geodetic coordinate reference system (геодезическая система отсчета 

координат) 

система отсчета координат на основе геодезического датума 

[ISO 19111] 

 

geodetic datum (геодезический датум) 

датум, описывающий связь 2- или 3-мерной системы координат с Землей  

[ISO 19111]  

 

geodetic latitude (геодезическая широта) 

угол от экваториальной плоскости до перпендикуляра к эллипсоиду через заданную 

точку, к северу считается положительным 

[ISO 19111]  

 

geodetic longitude (геодезическая долгота) 

угол от плоскости главного меридиана до плоскости меридиана заданной точки, к 

востоку считается положительным  

[ISO 19111]  

 

geographic information (географическая информация) 

Информация о явлениях, косвенно или прямо связанных с местоположением на 

Земле  

[ISO 19101:2003]  

 

geolocation information (геолокационная информация) 

информация, используемая для определения географического местоположения, 

соответствующего местоположению изображения  

 

geometric aggregate (геометрический агрегат) 

коллекция геометрических объектов, не имеющих внутренней структуры  

[ISO 191107]  
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geometric boundary (геометрическая граница) 

граница, представленная набором геометрических примитивов меньшей 

геометрической размерности, которые ограничивают геометрический объект 

[ISO 19107]  

 

geometric complex (геометрический комплекс) 

множество непересекающихся геометрических примитивов, где граница каждого 

геометрического примитива может быть представлена как объединение других 

геометрических примитивов меньшей размерности внутри того же множества  

[ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Геометрические примитивы в множестве не пересекаются в том 

смысле, что никакое прямое положение не является внутренним для более чем 

одного геометрического примитива. Множество замкнуто пограничными 

операциями, что означает, что для каждого элемента в геометрическом комплексе 

существует набор (также геометрический комплекс) геометрических примитивов, 

которые представляют границу этого элемента. Напомним, что граница точки 

(единственного 0D примитивного типа объекта в геометрии) пуста. Таким образом, 

если геометрический примитив наибольшей размерности является поверхностью 

(2-D), состав пограничного оператора в этом определении заканчивается не более 

чем двумя шагами. Это происходит также в случае, если граница объекта является 

кругом.  

 

geometric dimension (геометрический размер) 

наибольшее число n, такое, что каждая прямое положение в геометрическом 

множестве может быть связано с подмножеством, имеющим прямое положение 

внутри его, и похожим (изоморфным) на R n, Эвклидово n-пространство 

[ISO 19107]  

 

geometric object (геометрический объект) 

пространственный объект, представляющий собой набор прямых положений  

[ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Геометрический объект состоит из геометрического примитива, 

набора геометрических примитивов или геометрического комплекса, 

рассматривающегося как единое целое. Геометрическим объектом могут быть 

пространственные характеристики объекта, такого как фичер или значительная 

часть фичера.  
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geometric primitive (геометрический примитив) 

геометрический объект, представляющий единый, связный, однородный элемент 

геометрии 

[ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Геометрические примитивы - это не разложенные объекты, 

представляющие информацию о геометрической конфигурации. Они включают 

точки, кривые, поверхности и цельные предметы. 

 

geometry value object (объект геометрического значения) 

объект, состоящий из набора пар значений геометрии, таких, что элементы 

геометрических объектов пар значений геометрии являются элементами большего 

геометрического объекта  

[ISO 19123]  

 

georectified (исправленный) 

исправленный по положению относительно поверхности земли  

 

georeferencing (геопривязка) 

процесс определения связи между положением данных в координатах 

изображения и его географическим или картографическим местоположением  

 

grid (сетка) 

сеть, состоящая из двух или более наборов кривых, в которых члены каждого 

множества пересекаются с членами других множеств алгоритмическим образом  

[ISO 19123:2005]  

ПРИМЕЧАНИЕ Кривые разбивают пространство на ячейки сетки.  

 

grid coordinate system (система координат сетки) 

система координат, в которой указано положение относительно пересечения 

кривых  

 

grid coordinates (координаты сетки) 

последовательность двух или более чисел, указывающих их положение на сетке  
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grid point (точка сетки) 

точка, расположенная на пересечении двух или более кривых сетки  

[ISO 19123]  

 

gridded data (сеточные данные) 

данные, значения атрибутов которых связаны с положением в системе координат 

сетки  

 

ground control point (наземная контрольная точка) 

точка на поверхности Земли, которая имеет точно известное географическое 

положение  

 

host (хост) 

среда, в которой работает переводчик Lua. Обычно хост - это приложение, 

использующее один или несколько продуктов на базе S-100, таких как ECDIS 

 

host functions (функции хоста) 

функции сценариев, предоставляемые хостом. Объединение стандартных функций 

хоста и функций хоста домена 

 

human readable (человекочитаемый) 

представление информации, которая может быть естественно прочитана 

человеком  

 

identifier (идентификатор) 

лингвистически независимая последовательность символов, способных 

однозначно и постоянно идентифицировать то, с чем она связана  

[адаптировано из ISO/IEC 11179-3:2003]  

 

image (образ) 

сеточное покрытие, значения атрибутов которого являются числовым 

представлением физического параметра 

ПРИМЕЧАНИЕ Физические параметры являются результатом измерения с 

помощью датчиков или предвычислений по модели.  
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image coordinate reference system (система отсчета координат изображения) 

система отсчета координат на базе датума изображения  

 

image datum (датум изображения) 

датум, определяющий связь системы координат с изображением явления, 

полученным электронными и/или оптическими методами  

[ISO 19101-2:2008]  

ПРИМЕЧАНИЕ В этой части стандарта ISO 19115 предполагается, что объекты и 

явления были обнаружены с помощью камер, инфракрасных и многоспектральных 

сканеров, радаров и фотометров или других приборов и устройств дистанционного 

зондирования.  

 

inheritance (наследование) 

механизм, с помощью которого более конкретные элементы включают структуру и 

поведение более общих элементов, связанных поведением 

[ISO 19103]  

ПРИМЕЧАНИЕ См. генерализация.  

 

instance (реализация) 

субъект, к которому может быть применен набор операций и состояние которого 

хранит последствия операций  

[ISO 19103]  

ПРИМЕЧАНИЕ См.: object.  

ПРИМЕЧАНИЕ В контексте S-100 под реализацией понимается конкретный пример 

типа фичера или информации, содержащийся в наборе данных. Например, 

реализацией типа фичера Bridge в наборе данных является Tower Bridge, или, 

например, Троицкий мост и т.п. 

 

interior (интерьер, внутренняя часть) 

множество всех прямых позиций, которые находятся на геометрическом объекте, 

но не находятся на его границе 

 [ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Интерьер топологического объекта - гомоморфное изображение 

интерьера любой из его геометрических реализаций. Это определение не 

включено, потому что оно следует из теоремы топологии.  
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ISO/IEC 8211 record (запись ISO/IEC 8211) 

использование термина ISO/IEC 8211 для обозначения записи S-57, состоящей из 

одного или более полей  

 

label (метка) 

использование термина ISO/IEC 8211 для идентификации подполей 

  

LIDAR  

Система, состоящая из:  

1) фотонного источника (часто, но не обязательно, лазера);  

2) системы фотонного обнаружения;  

3) схемы времени; и  

4) оптики как для источника, так и приемника, которая использует излучаемый 

лазером свет для измерения дистанции и/или свойств твердых объектов, газов или 

твердых частиц в атмосфере  

ПРИМЕЧАНИЕ Время распространения (TOF) LIDARа используется для точной 

регистрации времени распространения коротких лазерных импульсов до и от 

объекта для расчета расстояния до него. Что касается топографического LIDARа, 

то эти измерения комбинируются с точными данными о 

местоположении/возвышении платформы для получения трехмерного образа 

освещенной сцены.  

[ISO/TS 19130-2:2014, [4.40], via ISO Multilingual Glossary of Terms].  

 

machine readable (машиночитаемый) 

представление информации, которая может обрабатываться компьютерами;  

 

map projection (картографическая проекция) 

преобразование координат из эллипсоидальной системы координат на плоскость  

[ISO 19111]  

 

meridian (меридиан) 

пересечение эллипсоида плоскостью, содержащей кратчайшую ось эллипсоида  

[ISO 19111]  
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message (сообщение) 

последовательность данных для обмена в фиксированном формате  

 

metadata (метаданные) 

данные о данных  

[ISO 19115:2005] 

 

metadata element (элемент метаданных) 

дискретный блок метаданных  

ПРИМЕЧАНИЕ Элементы метаданных уникальны внутри объекта метаданных.  

ПРИМЕЧАНИЕ Эквивалент атрибута в терминологии UML.  

[ISO 19115:2005]  

 

metadata entity (объект метаданных) 

набор элементов метаданных, описывающих один и тот же аспект данных 

 ПРИМЕЧАНИЕ может содержать один или несколько элементов метаданных.  

ПРИМЕЧАНИЕ Эквивалент класса в терминологии UML 

[ISO 19115:2005]  

 

metadata section (раздел метаданных) 

подмножество метаданных, состоящее из набора соответствующих объектов 

метаданных и элементов метаданных  

ПРИМЕЧАНИЕ Эквивалентно пакету по терминологии UML 

[ISO 19115:2005]  

 

metamodel (метамодель) 

модель, которая определяет язык для выражения модели   

 

model (модель) 

абстракция некоторых аспектов вселенной дискурса  

[ISO 19101]  

ПРИМЕЧАНИЕ Семантически полная абстракция системы.  
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modification (модификация) 

существенное семантическое изменение пункта регистра;  

[ISO 19135]  

 

multiplicity (множественность, кратность) 

указание числа возможных случаев свойств или числа допустимых элементов, 

которые могут участвовать в данных отношениях  

[ISO 19103]  

ПРИМЕР 1..* (от одного до множества) , 1 (ровно один), 0..1 (ноль или один).  

 

navigation display (навигационный дисплей) (или navigation screen 

(навигационный экран))  

дисплей ECDIS или INS который используется для мониторинга маршрутов или 

предотвращения столкновений 

ПРИМЕЧАНИЕ Дисплеи, содержащие только информацию, не относящуюся к S-100 

(например, радиолокационную, метеорологическую информацию), исключены из 

сферы охвата настоящего документа.  

 

object (объект) 

сущность с четко определенными границами и идентичностью, которые отражают 

ее состояние и действие  

ПРИМЕЧАНИЕ Состояние представляется атрибутами и взаимоотношениями, 

действие представляется операциями, методами и механизмами состояния. 

Объект является реализацией класса. См.: класс, реализация.  

 

operation (действие)  

в онлайновом обмене данными: функция (функции), необходимая серверу и/или 

клиенту сервиса Онлайн Обмена Данными для правильного выполнения 

предоставляемой услуги 

 

package (пакет) 

механизм общего назначения для объединения элементов в группы  

[ISO 19103]  

ПРИМЕЧАНИЕ Пакеты могут быть вложены в другие пакеты. Элементы модели и 

диаграммы могут находиться в пакете.  
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palette (палитра) 

набор цветов, определенных в цветовом пространстве CIE и/или sRGB и 

обозначенных маркером цвета  

 

pass (передача) 

одиночная реализация дистанционной мобильной системы измерения, 

используемой объектом, представляющим интерес  

ПРИМЕЧАНИЕ В ISO 19115 система измерений, как правило, представляет собой 

платформу дистанционного зондирования. В навигационном контексте 

измерительной системой может быть спутник GPS. 

 

pixel (пиксель) 

наименьший элемент цифрового изображения, которому присваиваются атрибуты 

[ISO 19129]  

ПРИМЕЧАНИЕ Это наименьшая единица отображения для видимого изображения.  

 

platform (платформа) 

структура, которая поддерживает датчик или датчики 

 

point (точка) 

0-мерный геометрический примитив, представляющий положение  

[ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Граница точки - пустое множество.  

 

point coverage (точечное покрытие) 

покрытие, которое имеет пространственный домен область, состоящий из точек  

[ISO 19123]  

 

polarization (поляризация) 

ограничение излучения, особенно света, или колебаний в одной плоскости 

 

portrayal (изображение) 

представление информации людям;  
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[ISO 19117]  

ПРИМЕЧАНИЕ В рамках настоящего Международного стандарта изображение 

ограничивается отображением географической информации.  

 

portrayal catalogue (каталог изображений) 

коллекция определенных изображений для каталога фичеров 

ПРИМЕЧАНИЕ Содержание каталога изображений включает в себя portrayal 

functions, symbols и portrayal context.  

[ISO 19117:2012 (E), 4.21]  

 

portrayal context (контекст изображений) 

обстоятельства, обусловленные внешними факторами для набора географических 

данных, которые влияют на изображение этого набора данных  

ПРИМЕЧАНИЕ Контекст изображений может влиять на выбор portrayal functions 

и конструкцию symbols.  

ПРИМЕР К факторам, влияющим на контекст изображений, могут относиться, в 

частности, предлагаемый масштаб отображения или карты, условия просмотра 

(днем/ночью/в сумерках) и требования к ориентации отображения (север не 

обязательно в верхней части экрана или страницы).  

[ISO 19117:2012 (E), 4.22]  

 

portrayal function (функция изображения) 

функция, которая преобразует географические фичеры в symbols  

ПРИМЕЧАНИЕ Функция изображения может также включать параметры и другие 

вычисления, которые не зависят от свойств географических фичеров.  

[ISO 19117:2012 (E), 4.23]  

 

portrayal rule (правило изображения) 

определенный тип функции изображения, выраженный на декларативном языке  

ПРИМЕЧАНИЕ Декларативный язык основан на правилах и включает в себя 

решения и заявления.  

[ISO 19117:2012 (E), 4.25]  
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pre-order Traversal Sequence (предопределенная последовательность 

обхода) 

представление порядка, в котором информация в диаграмме древовидной 

структуры должна интерпретироваться. Эта последовательность чрезвычайно 

важна и неприкосновенна, так как нет другого явного метода указания меж полевых 

(родительских/дочерних) отношений в записях данных ISO/IEC 8211.  

 

prime meridian (главный меридиан) 

меридиан, от которого измеряются долготы других меридианов   

[ISO 19111] 

 

profile (профиль) 

набор одного или нескольких базовых стандартов или подмножеств базовых 

стандартов и, в соответствующих случаях, определение выбранных положений, 

классов, вариантов и параметров этих базовых стандартов, которые необходимы 

для выполнения конкретной функции 

ПРИМЕЧАНИЕ Профиль определяется на основе базовых стандартов, с тем чтобы 

по определению соответствие профилю соответствовало базовым стандартам, из 

которых он вытекает.  

[ISO 19106:2005]  

projected coordinate reference system (система отсчета координат проекции) 

система отсчета координат, полученная из двухмерной геодезической системы 

отсчета координат с помощью картографической проекции  

[ISO 19111]  

 

quadtree (квадродерево) 

выражение двумерного объекта как древовидной структуры квадрантов, которые 

образуются рекурсивно, разделяя каждый неоднородный квадрант до тех пор, пока 

все квадранты не станут однородными по отношению к выбранной характеристике, 

или до достижения заданной глубины среза  

[ISO 2382]  

 

quality (качество) 

совокупность характеристик продукта, влияющих на его способность 

удовлетворять заявленные и подразумеваемые потребности  

[ISO 19113]  

 

Перевод АО "ГНИНГИ"
27



range <coverage> (диапазон <покрытие>) 

набор значений, связанных функцией с элементами пространственно-временного 

домена покрытия 

[ISO 19123]  

 

raster (растр) 

обычно прямоугольный шаблон параллельных сканирующих линий, формирующих 

или соответствующих отображению на катодной лучевой трубке  

[ISO 19123]  

ПРИМЕЧАНИЕ Растр - это тип сетки.  

 

realization (реализация) 

взаимоотношения между спецификацией и ее осуществлением [ISO 19103]  

ПРИМЕЧАНИЕ Указание на наследование поведения без наследования структуры.  

 

record (запись) 

конечный, именованный набор связанных элементов (объектов или значений) 

[ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Логически, запись - это набор пар <name, item >.  

 

rectified grid (выпрямленная сетка) 

сетка, для которой существует линейная зависимость между координатами сетки и 

координатами внешней системы отсчета координат  

[ISO 19123]  

ПРИМЕЧАНИЕ Если система координат связана с Землей с помощью датума, то 

сетка является геовыпрямленной сеткой.  

 

referenceable grid (привязываемая сетка) 

сетка, связанная с преобразованием, которое может быть использовано для 

преобразования значений координат сетки в значения координат, привязанных к 

внешней системе отсчета координат 

[ISO 19123]  

ПРИМЕЧАНИЕ Если система отсчета координат связана с Землей датумом, то 

сетка является геопривязываемой сеткой.  
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register (регистр) 

набор файлов, содержащих идентификаторы, присвоенные элементам с 

описаниями связанных элементов  

[ISO 19135]  

ПРИМЕЧАНИЕ Описания могут состоять из многих видов информации, включая 

названия, определения и коды. 

 

register manager (управляющий регистром) 

организация, которой владелец регистра делегировал управление регистром 

[ISO 19135]  

ПРИМЕЧАНИЕ В случае регистра IHO руководитель регистра выполняет функции 

регистрационного органа, указанного в директивах IHO.  

 

register owner (владелец регистра) 

организация, которая создает реестр  

[ISO 19135]  

 

registration (регистрация) 

присвоение постоянного, уникального (в регистре) и однозначного идентификатора 

элементу  

[ISO 19135]  

 

registry (реестр) 

информационная система, в которой ведется регистр 

[ISO 19135]  

 

relationship (взаимоотношение) 

семантическая связь между элементами модели 

[ISO 19103]  

ПРИМЕЧАНИЕ Виды отношений включают ассоциацию, генерализацию, мета 

связи, поток и несколько видов, сгруппированных по зависимости.  
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remote sensing (дистанционное зондирование) 

сбор и интерпретация информации об объекте без физического контакта с ним 

 

render (преобразование, рендеринг) 

преобразование цифровых графических данных в визуальную форму  

[ISO 19117]  

ПРИМЕР Генерирование изображения на видеодисплее.  

 

resolution (of a sensor) (разрешение (датчика)) 

наименьшее разница между показаниями датчика, которые могут быть 

существенно различаемы  

ПРИМЕЧАНИЕ для изображений разрешение относится к радиометрическому, 

спектральному, пространственному и временному разрешениям.  

[ISO/TS 19101-2:2008]  

 

resource (ресурс) 

активы или средства, удовлетворяющие требованию 

ПРИМЕР Набор данных, сервис, документ, лицо или организация.  

[ISO 19115:2005]  

 

retirement (упразднение) 

заявление о том, что какой-либо элемент регистра более не подходит для 

использования при подготовке новых данных  

[ISO 19135]  

ПРИМЕЧАНИЕ Статус упраздненного элемента изменяется с ‘valid’ на ‘retired’. 

Упраздненный элемент сохраняется в регистре в целях возможности 

интерпретации данных, полученных до упразднения элемента.  

 

ring (кольцо) 

простая кривая, представляющая собой круг  

[ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Кольца используются для описания граничных компонентов 

поверхностей в двухмерных системах координат.  
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schema (схема) 

формальное описание модели 

[ISO 19101]  

 

scripting catalogue (каталог сценариев) 

общий термин, описывающий коллекцию одного или нескольких файлов, 

содержащих скриптовые функции 

 

scripting domain (домен сценариев) 

применение скриптов для домена S-100, например, для изображения  

 

scripting engine (скриптовый движок, обработчик сценариев) 

интерпретатор Lua или виртуальный движок 

 

scripting function (функция сценария, скриптовая функция) 

функция, написанная на Lua  

 

semi-major axis (большая полуось)  

полудиаметр наибольшей оси эллипсоида  

[ISO 19111]  

 

semi-minor axis (малая полуось) 

полудиаметр наименьшей оси эллипсоида [ISO 19111]  

 

sensor (датчик) 

элемент измерительного прибора или измерительной цепи, непосредственно 

производящий измерение  

[International Vocabulary of Basic and General Terms in Metrology (VIM)]  

 

sensor model (модель датчика) 

описание радиометрических и геометрических характеристик датчика  

[ISO19101-2:2008]  
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server (сервер) 

технический объект (например, устройство, программа), предлагающий клиенту 

услугу  

 

service specification (спецификация услуги) 

Цель спецификации услуги заключается в предоставлении целостного обзора 

одной конкретной услуги и ее составных элементов на логическом уровне, включая 

A-Profile. Она может быть дополнена описанием модели (например, моделью UML, 

описывающей сервисные интерфейсы, операции и структуры данных). 

Спецификация услуги описывает четко определенные базовые показатели сервиса 

и четко определяет набор сеансов версии услуги для связи с клиентской службой. 

Сессия устанавливается или учреждается в определенный момент времени, а 

затем отменяется в определенный момент позднее. Установленная 

коммуникационная сессия может включать более одного сообщения в каждом 

направлении. Сессия имеет состояние, означающее, что по крайней мере одна из 

коммуникационных частей должна сохранять информацию об истории сессии, 

чтобы быть в состоянии связываться, в отличие от безстатусной связи, когда 

сообщение состоит из независимых запросов с ответами  

 

spatial reference (пространственная ссылка) 

описание положения в реальном мире  

 

spatiotemporal domain <coverage> (пространственно-временной домен 

<покрытие>) 

домен, состоящий из геометрических объектов, описанных с точки зрения 

пространственных и/или временных координат  

[ISO 19123]  

ПРИМЕЧАНИЕ Пространственно-временной домен непрерывного покрытия 

состоит из набора прямых положений, определенных по отношению к набору 

геометрических объектов.  

 

specification (спецификация) 

декларативное описание того, что является или делает  

ПРИМЕЧАНИЕ Противопоставляется: выполнению (implementation).  

 

specification scope (назначение спецификации) 

разбивка содержания данных продукта на основе одного или нескольких критериев  

[адаптировано из ISO 19131] 
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resolution (разрешение)  

интервал длины волны внутри электромагнитного спектра  

ПРИМЕР Диапазон 1 Landsat TM лежит между 0.45 и 0.52 μm в видимой части 

спектра.  

 

standard catalogue functions (стандартные функции каталога) 

скриптовые функции, которые гарантированно являются частью всех каталогов 

сценариев  

 

standard host functions (стандартные функции хоста) 

функции сценариев, которые должны быть предоставлены хостом. Функции 

сценариев вызывают стандартные функции хоста для получения информации об 

обрабатываемом наборе данных 

 

standard scripting functions (стандартные функции сценариев) 

Все функции сценариев, определенные в S-100 часть 13. Союз стандартных 

функций хоста и стандартных функций каталога   

 

start point (начальная точка) 

первая точка кривой  

[ISO 19107]  

 

stereotype (стереотип) 

новый тип элемента моделирования, расширяющий семантику метамодели  

[ISO 19103]  

ПРИМЕЧАНИЕ Стереотипы должны основываться на некоторых существующих 

типах или классах метамодели. Стереотипы могут расширять семантику, но не 

структуру уже существующих типов и классов. Некоторые стереотипы 

предопределены в UML, другие могут быть определены пользователем. 

Стереотипы являются одним из трех механизмов расширяемости в UML. Другими 

являются ограничения и метки значений.  

 

stream (поток) 

в онлайновом обмене данными: непрерывная последовательность 

фрагментированных данных, передаваемых системой связи  
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sub-attribute (под-атрибут) 

атрибут комплексного атрибута 

 

subfield (подполе) 

подполе является компонентом поля. Это смежная строка байт, положение, длина 

и тип данных которой описаны в описании данных поля. Это наименьшая единица 

информации, которая может быть описана в этом стандарте  

ПРИМЕЧАНИЕ Некоторые стилизованные подполя, такие как дата (YYYYMMDD), 

должны дополнительно решаться с помощью приложения.  

 

submitting organization (представляющая организация) 

организация, уполномоченная владельцем регистра предлагать изменения в 

содержании регистра 

[ISO 19135]  

 

subregion (подрегион) 

коллекция геопространственных данных по конкретному району в рамках набора 

данных в тех случаях, когда геопространственные данные соответствуют общему 

конкретному требованию сбора данных, которое может отличаться от требований 

других наборов данных в ячейке  

 

supersession (суперсессия) 

заявление о том, что какой-либо элемент регистра был изъят из обращения и 

заменен одним или несколькими новыми элементами; 

 [ISO 19135]  

ПРИМЕЧАНИЕ Статус заменяемого элемента изменяется с ‘valid’ на ‘superseded.’ 

Замененный элемент остается в регистре для поддержки и интерпретации данных, 

полученных до его замены.  

 

surface (поверхность) 

связный 2-мерный геометрический примитив, представляющий непрерывное 

изображение области плоскости  

[ISO 19107]  

ПРИМЕЧАНИЕ Граница поверхности - набор ориентированных замкнутых кривых, 

которые очерчивают пределы поверхности. 

 

Перевод АО "ГНИНГИ"
34



patch (патч, участок) 

2-мерный, связанный геометрический объект, используемый для представления 

непрерывной части поверхности с использованием методов однородной 

интерполяции и определения  

[ISO 19107]  

 

symbol (символ) 

примитив изображения, такой как стили, шаблоны, тексты и точечные графические 

символы, определенные в SVG 

 

tag (тег, метка, ярлык) 

концепция ISO/IEC 8211, используемая для идентификации каждой реализации 

поля 

 

tag value (значение тега, метки)  

явное определение свойства как пары имя-значение 

ПРИМЕЧАНИЕ В помеченном значении имя называется тегом. Некоторые теги 

предопределены в UML; другие могут быть определены пользователем. 

Помеченные значения являются одним из трех механизмов расширяемости в UML. 

Другие - это ограничения и стереотипы.  

 

technical service (технический сервис) 

исходя из концепций архитектуры, ориентированной на обслуживание, технический 

сервис означает набор соответствующих функций программного обеспечения, 

которые могут повторно использоваться для различных целей в сочетании с 

политикой, регулирующей и контролирующей ее использование. Технический 

сервис - это услуга, предлагаемая электронным устройством другому электронному 

устройству. Зачастую эксплуатационные услуги предоставляются с помощью 

электронных устройств, которые предлагают ряд технических услуг для их 

использования  

 

temporal reference system (система отсчета времени) 

система отсчета, по отношению к которой измеряется время 

 

tessellation (тесселяция) 

разбиение пространства на множество контекстных геометрических объектов, 

имеющих тот же размерение, что и разбиваемое пространство  
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[ISO 19123]  

ПРИМЕЧАНИЕ Тесселяция, состоящая из конгруэнтных правильных 

многоугольников или многогранников, является правильной тесселяцией; Одна 

состоит из правильных, но не связанных многоугольников или полуправильных 

многогранников. В противном случае тесселяция будет неправильной.  

 

triangulated irregular network (TIN) (нерегулярная сеть триангуляции) 

тесселяция, состоящая из треугольников  

[ISO 19123]  

 

tuple (кортеж) 

упорядоченный список значений 

 

type (тип) 

стереотип класса, который используется для указания домена реализаций 

(объектов) вместе с операциями, применимыми к этим объектам  

ПРИМЕЧАНИЕ Тип может иметь атрибуты и ассоциации.  

 

unit (единицы измерения) 

определенное количество, в котором выражены параметры  

 

value (значение) 

элемент типа домена  

[ISO/TS 19103:2005]  

ПРИМЕЧАНИЕ 1 Значение может рассматриваться как возможное состояние 

объекта в рамках класса или типа (домена).  

ПРИМЕЧАНИЕ 2 Значение данных – это реализация типа данных, значение без 

идентичности.  

 

value domain (домен значений) 

набор допустимых значений 

[ISO/TS 19103:2005]  

ПРИМЕР Диапазон 3-28, все целые числа, любой символ ASCII, перечень всех 

допустимых значений (зеленый, синий, белый). 
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vertical coordinate reference system (вертикальная система отсчета координат) 

одномерная система координат на базе вертикального датума  

[ISO 19111]  

 

vertical coordinate system (вертикальная система координат) 

одномерная система координат, используемая для измерений высоты или глубины 

относительно гравитационной поверхности  

[ISO 19111]  

 

vertical datum (вертикальный датум) 

датум, описывающий связь измерений высоты или глубины относительно 

гравитационной поверхности с поверхностью Земли  

[ISO 19111] 
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